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  Ansan, and I led one of her new ones to call on the Lord;
今日（6/7）會後整潔 Cleaning Area：


一會所Hall 1：English 


二會所 Hall 2：西排、北區


三會所Hall 3：中區、南4排、南5排


本週晨興聖言進入『財務奉獻與主今日的行動』第一週。


本週操練詩歌第25首。


6/21有飯食服事Love feast will be provided  on  6/21.








憑信注視祂





考門夫人有一段時間常常感到灰心；希奇為什麼聖經上寫滿了過聖潔生活的勸戒， 而人卻作不到。她無法解答「神的要求」與「人生經驗」兩者間的不平衡。後來她看見一位弟兄被神的靈充滿了，像小孩一樣，過著與神旨和諧的生活。接著她就看見亮光，明白在救恩的福音裏，可以得到聖潔和內心的平安。她現在清楚，如果她憑信心的眼注視祂時，就必得著祂成為她的義，在她裏面過聖潔的生活。於是，她順服神的帶領，她的相信成了她自己的經驗。看自己的人永遠不能超脫「自我」；唯有仰望耶穌，纔能改變，而且榮上加榮。因為在我們裏面沒有一件是好的，在祂裏面卻全是神的榮耀與聖潔。（造就故事上冊）























禱告事項 Prayer Items


2009年華語成全訓練將於7/25至7/31在新澤西州佛蘭克林召會、7/31至8/3分別在加 州柏克萊召會和德州布蘭諾召會舉行，請多有禱告，求聖靈作工。


This year, due to many answering the Lord's burden       to travel to Brazil, we need more local serving saints   and parents to help with SST. Please pray for the Lord’s full provision and rich blessing on SST 2009 at this very important time.


請為（5/23）新受浸的張晨弟兄禱告。








報告事項 Announcements


本週聚會Weekly Meetings：


週二(06/09)PSRP 9:30am (二會所) 


8:00pm分區禱告聚會Prayer Meeting


週四(06/11) 9:30am生命讀經追求(二會所)


週五(06/12) 8:00pm小排聚會


Small Group Meeting


週六(06/13) 7:00pm 成全聚會


Memorial Day Conference Video broadcast


主日(06/14) 10:00am分區擘餅聚會


Lord’s Day Table Meeting


Summer School of Truth (SST) 2009 for the North Bay Area churches will be held weekdays from 9:30 am to 12:30 pm in the meeting hall of Church in Fremont from July 20 through July 31.  Please enroll your children now by June 21. 青少年暑期真理營將於7/20-31 (9:30am12:30pm)在Fremont召會舉行，即日起開始報名。報名截止日：6/21


二〇〇九年華語成全訓練


新澤西州佛蘭克林召會 (7/25-7/31)


德州布蘭諾召會 (7/31-8/3)


加州柏克萊：


報到： 7/31 (周五) 下午三時


餐費： 美金五十元，在學聖徒減半


聯絡：李金聖弟兄(415) 608-7517 (手機)


        陳昱丞弟兄(408) 368-6667(手機)





   


    














      











燒去我的存心、我自己的目的、我的動機、和我的目標。』這是對內裏生命的真實經歷，不是僅僅教訓而已。��我多年供應話語給主的子民，現在學知僅僅教訓一無所成。我們都需要風的吹動，主同在的覆庇，以及這火的搜尋和焚燒。我們的神乃是烈火。（申四24，來十二29。）風、雲和火都是主自己。祂來臨的時候，乃是作為暴風來臨；祂與我們同在的時候，是作為雲停留；祂搜尋、焚燒我們的時候，是作為烈火搜尋、焚燒。沒有人能經歷主作吹動的風，作遮蓋的雲，並作焚燒的烈火，而沒有經歷真正的改變和變化。我們都需要藉著火變化。我們都需要被焚燒而變化。��我們的神，主耶穌，不但是活水，也是烈火。許多基督徒寶貴以西結四十七章，因為那章說到湧流的河。我們需要領悟，湧流的河不是以西結書的第一樣東西。反之，河是在火以後來臨。火在一章，河在四十七章。火總是先來。火的源頭是吹動的風同遮蓋的雲。由此我們看見，火不是直接臨到我們。神作吹動的風臨到我們，並作遮蓋的雲與我們同在。在祂的遮蓋之下，我們被祂的照耀暴露。我們在祂的照耀之下時，該承認我們需要祂的焚燒，然後禱告，求祂燒去我們的己，我們老舊的性情，我們的個性，我們的世俗，以及我們的態度、目標、目的、動機和存心。我們都需要這樣被主焚燒。一次這樣的焚燒，勝過千篇的教訓。





（節錄自以西結書生命讀經第三篇）














以西結看見覆庇他的雲一直被閃爍的火遮蓋，這也是符合我們屬靈經歷的事。暴風從主颳來，主覆庇的同在停留，我們就覺得我們裏面有個東西在照耀、搜尋並焚燒。在這樣的照耀、光照、搜尋並焚燒之下，我們也許領悟自己在某些事上錯了。例如，我們也許領悟自己對某位弟兄的態度錯了。在主同在的照耀和搜尋之下，我們被暴露，就定罪自己，承認自己的缺點。然後搜尋的火就會燒去我們裏面消極的事物。��以西結所看見的火表徵神焚燒、聖別的能力。凡與神聖別的性情、性質不合的，都必須燒去。只有合於祂的聖別的，纔經得起祂聖別的火。這能由我們屬靈的經歷證實。聖靈來了，為罪，為義，為審判，使世人知罪自責。（約十六8。）每當聖靈來摸我們，並使我們認罪禱告的時候，我們會覺得需要被聖別，將一切的敗壞除去。我們會領悟，任何與神的聖別不合的事物，都必須燒去。人若宣稱蒙神眷顧，卻對自己的罪和不聖沒有感覺，他就沒有真正被神的靈摸著。神眷顧人的時候，祂聖別的火就來燒燬人裏面消極的事物。這焚燒的火也使我們蒙光照。聖靈的火越在我們裏面焚燒，我們就越被煉淨、蒙光照。��我們若這樣經歷主，就不需要別人告訴我們，說我們在某些事上錯了，或者我們對某位弟兄的態度錯了。人若想要改正我們，我們可能被得罪。但即使我們願意接受改正，並且想要改良自己，就內裏生命而論，這也算不得甚麼。我們需要在主同在的照耀和搜尋之下。我們越在這個照耀之下，就越願意說，『主耶穌，焚燒我！我甚麼都不適合，只適合被焚燒。主阿，燒去我的性質。





火





THE FIRE


Ezekiel saw that the cloud which overshadowed him was covered with fire flashing continually. This also is a matter which corresponds to our spiritual experience. When the stormy wind comes from the Lord and the overshadowing presence of the Lord remains, we have the sense that something within us is shining, searching, and burning. Under such a shining, enlightening, searching, and burning, we may realize that we are wrong in certain things. For example, we may realize that our attitude toward a particular brother is wrong. Under the shining and searching of the Lord’s presence, we are exposed, and we condemn ourselves and confess our shortcomings. Then the searching fire will burn away the negative things within us.





The fire seen by Ezekiel signifies God’s burning and sanctifying power. Everything that does not match God’s holy nature and disposition must be burned away. Only what matches His holiness can pass through His holy fire. This can be confirmed by our spiritual experience. The Holy Spirit comes to convict people regarding sin, righteousness, and judgment (John 16:8). Whenever the Holy Spirit touches us and causes us to confess our sins and pray, we will sense the need to be sanctified and to have all the corruption purged out of our being. We will realize that anything that does not match the holiness of God must be burned away. If someone claims to have been visited by God but has no feeling concerning his sins and unholiness, that person has not truly been touched by the Spirit of God. When God visits a person, His holy fire will come to consume the negative things in him. This burning fire also causes us to be enlightened. The more the fire of the Holy Spirit burns in us, the more we will be purified and enlightened.








快下來，今天我必須住在你家裏。』（路十八5。）撒該歡天喜地的下了樹，當晚在家接待耶穌。聖經裏對後來的撒該沒有多作記載，但是撒該情急想『看』耶穌的例子，成了後人認定他當日得救的原因。��親愛的朋友，你今天還在『看』甚麼？你是不能免俗的，還在看那些庸庸碌碌？還是你已經司空見慣，不為所動？你知道麼？關鍵並不在你看到的是甚麼？關鍵完全在於你往那裏看？��你今天若是還在看你的過去，他（她）的現在，別人的所有，自己的所缺，他人的僥倖，和一己的不平；那你的庸庸碌碌，和不為所動是意料中事。只是你願意就此沒有答案，終老一生麼？��從信仰的觀點來看，那天撒該不是想『看』熱鬧，他是急切的尋求『拯救』。撒該尋求拯救的原因是甚麼，我們不知道。可是我們難道不知道，需要從『那裏』得拯救麼？親愛的朋友，你呢？（禧年電子報第三卷第四期）





仰頭望過短牆





有一天，衛斯理約翰和一個品行高尚的人一同走路。那人講述他的困難，並且說他不知如何解決這些困難。這時正好有一隻牛仰頭，望過一堵短牆。衛斯理就問那人說，「你知道牛為什麼仰起頭來，望過石牆？」那人回答說「不知道。」衛斯理說，「我可以告訴你，這是因為牠不能透視牆外的事物。所以你也必須這樣往上觀看，來解決你的困難。」「我的心哪，你為何憂悶，為何在我裏面煩躁；應當仰望神；因祂笑臉幫助我。」（詩42:5）（造就故事上冊）





網站介紹





英語眾召會近況及特會資訊


(Last Adam)


http://lastadam.org/

















If we experience the Lord in this way, there will be no need for others to tell us that we are wrong in certain matters or that our attitude toward a particular brother is wrong. If someone tries to correct us, we might be offended. But even if we would receive a word of correction and then try to improve ourselves, this would not mean anything as far as the inner life is concerned. We need to be under the shining and the searching of the Lord’s presence. The more we are under this shining, the more we will be willing to say, “Lord Jesus, burn me! I am not good for anything except to be burned. O Lord, burn away my disposition. Burn away my intentions, my self-aim, my motives, and my goals.” This is a genuine experience of the inner life, not a mere teaching.





After ministering the Word to the Lord’s people for many years, I have learned that mere teaching does not accomplish anything. We all need the blowing of the wind, the overshadowing of the Lord’s presence, and the searching and burning of this fire. Our God is a consuming fire (Deut. 4:24; Heb. 12:29). The wind, the cloud, and the fire are all the Lord Himself. When He comes, He comes as the stormy wind. When He remains with us, He stays as the cloud. When He searches and burns us, He searches and burns as the consuming fire. No one can experience the Lord as the blowing wind, as the covering cloud, and as the burning, consuming fire without undergoing a real change and transformation. We all need transformation by fire. We all need to be transformed by being burned.





Our God, the Lord Jesus, is not only the living water but also the consuming fire. Many Christians appreciate Ezekiel 47 because this chapter speaks of the flowing river. We need to realize that the flowing river is not the first thingition, our worldliness, and our attitudes, goals, aims, motives, and intentions. We all need to be burned by the Lord in this way. One such burning is better than a thousand teachings.








thing in Ezekiel. Rather, the river comes after the fire. The fire is in chapter one, and the river is in chapter forty-seven. The fire always comes first. The source of the fire is the blowing wind with the covering cloud. From this we see that the fire does not come to us directly. God comes to us as the blowing wind and stays with us as the covering cloud. Under His covering we are exposed by His shining. As we are under His shining, we should confess our need for His burning and then pray for Him to burn away our self, our old nature, our disposition, our worldliness, and our attitudes, goals, aims, motives, and intentions. We all need to be burned by the Lord in this way. One such burning is better than a thousand teachings.


(excerpt from Life-Study of Ezekiel Chapter 3)





你在看甚麼





你今天若是還在看你的過去，�他（她）的現在，別人的所有，自己的所缺，�他人的僥倖，和一己的不平；�那你的庸庸碌碌，和不為所動是意料中事。�只是你願意就此沒有答案，終老一生麼？�


人的眼睛，一直在『看』。人看不盡的是，五顏六色的繽紛世界；看不開的是，悲歡離合的感情世界；看不透的是，人情冷暖的現實世界。我們也以沒見過世面，和看夠了人間百態，來形容一個人的人生『閱』歷。





在聖經中有一個故事，有一個人名叫撒該，是個稅吏。在當時，這樣的職業是為猶太人所恨惡並嫌棄的；因為他們替統治者羅馬帝國效力，向自己的同胞收稅，還不時從中取利。有一天，撒該聽說主耶穌要來，想去看熱鬧。沒想到人多，他的個子矮小，怎麼也擠不到人群前面。一時情急生智，他只好爬到樹上，等著。不料，主耶穌走過樹下，竟然抬頭往上一看，對他說，『撒該，





聚會人數統計
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